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A la redacción de
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Paseo de Gracia, 89 - BARClONA.

Referente a las preguntas acerca de
mis películas en el número 26 de su impor-
tante Revista, me permito comunicarles lo
siguiente:

Con gusto leo las preguntas de sus lecto-
res en su Revista, viendo por ellas que hay
gran interés en 10 que se refiere a mi .ac-
tuación en Alemania.Me siento' orgulloso
de que mi trabajo en "Fr ancisquita" haya
derpertado ya este interés en España.

Tengo la satisfacción de contestar en
persona a las preguntas de sus lectores;
sin embargo, hago notar que solamente
doy los nombres de las películas más im-
portantes:

Dirección
La vieja Heidelberg
'I'erranova .
Los amigos
Potsdam .
El príncipe Luis Fernando
El pa.ntalón
Seis muchachas buscan dónde pasar la no-

che.

Los herederos Dickerpotts
La banda de ladrones .
La hija del regimiento
La novia del contrabandista de Mallorca.
La asooiaci ón de los tres
La huída ante el amor.
(j películas sonoras.

La hija de Kohlhiesels
Danton .
Yo me voy y tú te quedas
Gloria . ..
El jefe de oficina.
Mi amigo el millonario
El campo es verde .
¿ Hay que divorciarse en seguida?
¿ Por qué humea la chimenea? .
Las chicas de la gasolina.
Una boda en el lago Wo lfang o

Intérpretes
Werner Kr auss, Eva May, Paul Hartmann
Otto Gebuehr
Otto Gebuehr
Hans Stuewe
Jenny Jugo, Hans Stuewe .
Werner Kraus, J enny Jugo, Rudolf Fors-

ter
j enny Jugo, Georg Alexander, Paul Hoér-

biger, Adele Sandrock
Georg Alexander, Paul Hoerbig er
Paul Ho érbiger
Betty Balfour
Jenny Jugo, Félix de Pomés

TIVOLI
Hoy estreno

A la luz
i U n éxito Fenomenal
Londres Y en el

en
Bro adway¡

j enny Jugo
Jenny JUgo, Kur t Gerron
Henny Porten, Fritz Campers
Fritz Korner, Gustav Gruendgens
Camila Horn, Hans Brausewetter
Brigitte Helm, Gustav Fr oehl.ich, Fritz

Campers
Félix Bressart
Herrmann Thimig
Camila Spi ra, Theodor Loos, Fritz Cam-

pers
Szoeke Sz akall, Ivan Petr ovích, Elae Els-

ter
Lee Parry
Fritz Schulz, Ursula Grabley
Hansi Niese,. Oskar Sima

Autor de:
Federico Rex. I, II, III parte.
El sueño de una noche de verano
La señorita Raffke
La mujer más bonita del mundo
El molino de Sanssouci
Atletas
El río envenenado
Christian Eahnschaff e
No te enfades, amigo
Potsdam
La vieja Heidelberg
El príncipe Luis Fernando
La bailar ina Barberina
¿ Hay que divorciarse en seguida?
Las chicas de la gasolina

.Hans BEHRENDT
(Director de la película "Doña Francisquita»)

¡la Comedia más sabrosa, hila-

rante y refinada del año!. Vie-

na, Montecarlo, sus lujosos pa-

lacios, salas de juego, costum-

bres, falsos príncipes... y una

romámtica historia tejida en su

ambiente

del candelabro
Con PAUL LUKAS
ELISSA LANDI
y NllS ASTHER

A la cabeza del'.elenco más bri-
llante de "U N IVERSAL"-CITY

"



Estrenos de sábado a" sábado

Local: Fémina.
Producción: Metro Goldwyn Mayer.
Intérpretes: Diana Wynard, Lewis Stone.
,Phillips Holmes.
D'ireccián , Edgar Selwyn.
Distribución: Metro Go ldwyn Mayer.
Valor comercial; 4.

artísti co, 4.
direccion, 4 ~.

Hablada en inglés.. '.'Sierra de Ronda"
Argumento. Una enfermera y un soldado

aviador, se enamoran durante la gran gue- Local: Cine Kursaal.
rr-a. El muere en, un combate, y la pobre Producción: Antonio Portago.
muchacha es recogida y amparada por un Intérpretes: ,Antonio Portago, Rosita Díaz.
anti.guol amigo que le of re ce su nombre y Dirección: Florián Rey.
su posición. El. hijo que nace, fruto de los Distribución: Selecciones Capí tol io.
amores de la joven con el aviador, es arn- Valor comercial, 3.
parado también por el marido de su madre, "artístico, 3.
al que cree su verdadero padre. " técnico, 3.
Al llegar al año 1940 se presenta un con- Hablada en español.
flicto mundial de nuevo y la pobre madre El asunto que constituye el argumento

, se rebela de que su hijo' tenga que dejarse es la historia de un apuesto serrano que
matar como ya le ocurrió a su padre. Sin es acusado injustamente por un pueblo en-
embargo, los que les rodean, consideran tero ·de haber matado a una misteriosa mu-
un. :deshonor que .el muchacho se niegue a jer .que, bruja o santa. realizaba visibles
entrar en lucha, el que creyó su padre, y pnodig ios. Al cabo de diez años, a.l apare-
su propia novia. Al fin el muchacho cede, ce r la que se creyó interfecta,' es libertado
alistándose como aviador torna: parte en la del presidio y después de vengarse, se in-
guerra. terna en la sierra, reavivando los episodios

Comentario- La visión de lo que será del salteador andaluz sobradamente cono-
una guerra venidera está tan hábilmente cido. El papel de 'este personaje lo ínter-
realizada que no f.alta detalle. El bornbar- preta Antonio Por tago. Rosita Díaz es la
deo de N ew- York, la destrucción del puen- mujer que enamorada del bravo bandolero
te sobre el Hudson ,son·~~,tapfen1:è.),mp're- . :".hüYe ~.cpn él y c-omparte su vida después
sionantes. El sèhtiao 'pabl'isHt. d~'l film' és . 'de .habérsela salvado manifestándole los
hondamente conmovedor, aumentado ' por peligros que .Ie acechaban.
el arte de sus protagonistas. Diana WIY-~ Inriúmeras escenas de un gran sabor re a-
nard, Lewis Stone y Phillips Holmes, ex-', lista avivan 'el interés del expectador que
celentes y sobrios como siempre. La direc- pr esencia la pr oyección del film que le
ción perfecta, las fo togr afias maravillosas. transporta al ambiente. pretérito de los sal-
Quizás donde el film pierde intensidad es teadores andalucé's presentándole un caso
hacia el fin, que ,.po queda muy' verò~ímir "què tíendeta exponer, como ejemplo, las
que, después. de- fun:to .luchar 'Ià madre, se causas que pudieran llevar a aquellos horn-
resigne a ver 'hatjillar a Su .hijò, el desen- :' bres á arr ostr ar tal género de vida.
lace es lo único ''ê¡lud flojea [a película, que,'
aparte de eso f'e ulta intensamente ernocio- II II

t;¡. , Agua en el suelenante y conmòveo-0r,a. .
·lIt"·

"Congo" .<\~,) t'I!~". .
'( "~'Lo cel de estreno:' .,-,apitoI.

Pr ad uccié n, Metro' Goldwyn Mayer.
Lntérpretes : Lup e Vêlez, Virginia Bruce.
Direcci án, William Cowen.
Distribución: Metro Goldwyn Mayer.
Valor comercial,' 3..

" . artístico, 4.
. direèción, 3.

Hablada en inglés con títulos en caste-
llano.. . , *

El argumento habla de la vidatd e un
grupo de blancos en el interior del con ..
tinente negro, con sus luchas sus envidias
y sus miserias. Gira alrededor de 'la vida
de una 'muchacha a quien su propio" padre,
creyéndola hija del amante de su mujer, la
hace objeto de malos tratos, hasta enf er- '
mar la. Esto d'a lugar a unas escen:as im-
presionantes de esas que el espectador se
halla ya tan acostumbrado, POT lo demás,
es un film, como .fodes los que presenta
la Metro, perf ec to's en lo que se refier-e a
la parte artística, La vida de los nativos
da una sensación exacta de la realidad.
Virginia Bruce, en el rol de protagonista,

se revela una actriz excelente. Lupe Vélez

la QUE
t: . . '-.

"Madres, del munde"

i' ~
, i 1itP:;

HEMOS
,.

no pierde ocasion, en su papel, de ~eleita'~-
nos eón su gracia chi speante. Wal ter Hus-
ton, admirable de caracterización y Corurad
Nagel, el buen actor de siempre. La dire c-
ción es de mérito corriente. El uso exa-
gerado de tenebrosidades, hace que pasen'
desa:percibidos ciertos detalles qué por el
acierto de la fotografía de ber ian destacar
más. Pero es un film agradable e intere-
sante.

Local de estreno: Col iseurn.
Produccián : C. .R. A.
Dirección: J. F'ernández Ardavín.
Intérpretes: Maruchi Fresno, Luis Peña,
Nicolás N,ayarro... .
Distribución: C. I..kF. E. S. A.
Valor comerciel ¿ 4.

artístico, 4.
dirección, 4.

Observaciones: Hablada en español.
Adaptación cinematográfica de la obra del
mismo título de los hermanos Quintero.

Comentario: Ante este film, maravilla de
técnica y fotogra.fía, cabe tener las mayo-
res esperanz as en el triunfo de la pr oduc-
ción nàcionaL Por fin, hemos visto capta-
do .por el objetivo la riqueza de nuestro
suelo de nuestro cielo y de nuestro mar.
La placi dez de la vida de las viejas ciu-
dades castellanas" la psicología ingenua de
l.~ mujer netamente española, educada y
distinguida, de esa mujercita como hay mu-
chas en los rincones ocultos de la .penín-
sula, mujercita que merece ser llevada al
Iienz o, .con todos los honores, como lo ha
sido la famosa gilr americana. Las murmu-
raciones, las ruindades y la pequeñez es-
piritual de la vi~. provinciana, todo ello
netamente presentado con habilidad, con

m
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acierto. de dirección destaca en ese film
español exhibido sin grandes reclamos, que

~se ha impuesto por lo bien que ha sido
"dirigido y realizado. Claro está, que la pe-
"líéula tiene sus defectos, defectos que de-

bemos corregis, que pecisa que los cor.ri-
james si queremos elevatnos a ese nivel
de la producción extranjera. ,Ejemplo: la

, entonación teatral de sus intérpretes.' Esa
entonación .teatral que suena a falso, con-

.<trasta con la sencillez y con el desarrollo
de la acción, tan. suave y tan verosímil. Sus
protagonistas, particularmente Luis Pefia,
el que ya hemos visto en la pantalla+en
la versión muda de "La Casa de la Troya"
'es una revelación. Maruchi Fresno, es úna
muchacha muy bonita y mUY joven, pero
sin experiencia; hay momentos en que el
papel es demasiado "grande" para ella. Pe-
10 ese escollo .10-, salva con su gentileza.
Nicolás Navarro, exageradamente teatral.
Bien el resto de los intérpretes. Eso no
sen más que defectos, los cuales' palidecen
hasta olvidarse, ante el acierto de d'ir e.c-
ción. Fernández Ardavín, ha demostrado
t ener una visión clara, de nuestra cinema-
tog raf ía, Esperamos que no sea la última
producción que nos ofrezca y desearíamos
que esta "Agua en el suelo" fuera las.
primeras gotas, de un caudal de bellas pro-
ducciones españolas,

Cecilia A. Mantua

"Una vida por otra"
Local: Cine MetropoL
Producción: Una producción mejicana.
Intérpretes: Nancy Torres, Julio Villa-
rrea!.
Dirección: John A. Hauer.
Distribución: I Seleccines Filmófono.
Valor comercial,' 3.

artístico, 3.
técnico, 3 ~.

Una comedia dr amá ti ca hablada en espa-
ñol. ,

El argumento de este film expone el ca-
so de una muchacha que, pobre y por sal-
val' de la muerte a su madre enferma; con-
siente aparecer como culpable del asesina-
to de un hombre a cambio de úna suma
de dinero. Su defensor, abogado eminente,
buen hombre y mejor marido, descubre
que la verdadera autora del asesinato es su
propia esposa. Esta, que mató casi sin que-
rerlo, al verse descubierta, aunque fué bue-
na después de casada, se suicida.

Momentos de emoción sin truculencias,
los que nos presenta esta buena película
mejicana, que está al nivel de las de su
género de cualquier país, si no son dema-
siado seleccionadas. Bien la dirección y
bien los protagonistas.

"Lo que sueñan las mujeres"
Local: Cine Fantasio.
Producción: Cine Allianz: Rabinovitsch.
Intérpretes: Gustav Fr oe li ch, N ora Gre-
gor.
Dirección, Geza von Bolvary.
Distri bución: Ufilms.
Valor comercial, 3 ~,

artístico, 4.
técnico, 4.

Una opereta cómico policíaca muy cine-
matográfica hablada en alemán. Su argu-

(Concluye en I.. pàc¡. 14)
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En las páginas de las revistas cinema-
tográficas, se ven reproducidas infinidad
de veces, estas bonitas caras nuevas que
comienzan su carrera en la pantalla. El
públ.ico que hojea distraídamente la revis-
ta, se para muy pocas veces a contemplar
ese rostro juvenil que, sonriente, le mira.
No le da importancia a la nueva estrella
que se presenta en el lienzo y, en cam-
bio," ante- er retrato de una actriz conoci-
da, aunque en aquella pose no sea ñi bella
ni atractiva, el lector se detiene.

La juventud y el cinema no rIman, no
van a compás. Las actrices jóvenes no ad-
quieren COlIl: tanta rapidez el renombre que'
consigue una estrella cuando ya se preseñ-
ta hecha mujer ante el público. Esto "que
parece inconcebible, nos lo confirma el
mismo historial cinematográfico .

.Aparece Miriam Hopkins, y triuñfa ple-
namente. Lo. hace Winnie Gibson y consi-
gue el mismo renombre. Mae West es
adamada locamente. Ninguna de ellas es
joven en lo que puede llamarse la prime-
ra: juventud. Ninguna de ellas está en esa
edad de capullo entreabierto, esa edad, to-
rrente de optimismos deliciosos, que dan
a la mirada el brillo inconfundible de las
ilusiones reflejadas en el cristal brillante
de Ia" retina.

En esa' época feliz se encuentran Mary
Carl ile, Rochelle Hudson, Suzanne Karren,
Grace Bradley, Ida Lupino y Frances Dra-
ke. Esos nombres son perfectamente des-
conocidos de la mayoría de los lectores,
que los ignoran y no saben más que los
ele las cuatro estrellas de mayor popula-
ridad.

Estas, como es natural, tuvieron tam-
biên su primera juventud, y sus nombres
J1CiS' dej-aban indiferentes cuando el cinema
IlCHteamericano era dominio absoluto de
las' Gish y las 'I'almadge, en esa época

Miriam Hopkins,

interesante estrella

de Paramount, que

al aparecer en el

lienzo triunfó ro-
tundamente

+
Frances Drake, un

capullo entreabier-

to a la vida, que

comienza su carrera

cinematográfica

de Catalunya

La
",

Juventud

en
•

e

la
Pantalla
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Lq~è la hoy olvidada Vilma Bankydesfa-
rUeda de amor en los brazos de Rodolfo
¡ .Valentino o de Ronald Colman. Entonces¡.:~a estrellita más joven era Clara Bow,
;' :que consiguió el más .rotundo éxito pa-
t~,~eando' por el lienzo el interesante "it"
(;¡¡~nzado por la infatigable e inagotable no-
í ;yclista Elinor GIyn. Esther Ralston, la
f,;'Seïruía en .novedad, mientras Gary Cooper
t'~comenzab:f 'a ¡ s~r ya conocido'. Los tres

juntos actuaron 'en "Los hijos del divor-
. cio", 'consiguiendo un éxito, por ser éste

uno de los primeros filrns que tenía el
i' marco doradoae -Ios cocktails y del jazz.

Joan Crawford ' era' entonces una baila-
" rina a,dole'sc¡e¡a,te de las Ziegfield del Fo-
: llies, que "con'bcla la miseria tras la luz
r de las candilejas, lo que la llevó en' su lu-.

cha por la vida, a intentar fortuna en la
pan t..tlla corno' extra. ¿ Era menos _boni ta

", que' ahora Joan? De ningún modo, sin ha-
~:ber cumplido' todavía los veinte años, con
, el. cuerpo .fresco y juvenil, la Venus de
: Hollywood, 'estaba entonces en la. plenitud
i 'de sus encantos y, sin embargo, la "Craw- ¡

; ford no 'se ha impuesto hasta haber' tras-
¡"'pasado -los veintinco 'años.

Mar lene Diet ri ch, antes de venir a Ca-,
<, Iif ornia, había: trabajado en una gran can-

tidad de films realizados en Alemania y'
j', nunca. la: exótica y turbadora Marlene ha-
vbía ,podi'do conseguir el 'tr iunfo ;era más
ft,fo~en, pero el público no se dió cuenta
I de "ella hasta que la vió en "El Ange;l
;'Azul''. cuando ya había pasado los 1ímites
\de la primer juventud. '
!' '~reta Gustafson, mientras 'actuaba en

~ Ida l u p Ino,
fbtra eltrelll-'

'ta nueva que

comi enza a
disti n 'llu irse

, 'en, el , lienzo'

'0 '0

Marlène [)Ielrlch '

la famosa estre-'
lla alemana que

t;lunfó en el ci-
nema americano

después de ha-
ber i,nterpretado
'lIran cantidad de
films en su país

sin salir del

anónimo

(Fot~ Paramount)

"

,.

5 CI.I~ ...

,.. ,

"~.'
.'¡I,'

•

la Nordisk, pasaba desapercíbida ; hoy, en
cambio, la misma Greta, es la Garbo famo-s..
ma en el mundo entero, que mantiene su,;..
juventud, conservando su tipo de Efebo'
ultramoderno.

Todas ellas. se imponen 'cuando Ya la
primera juventud -las abandonó, y no te-
men el ramillete deestrel1as nuevas' que '-
aparecen en el firmamento cinematográfi-'
co. Estas, a su vez, las que han logrado
destacarse de la masa errarite de los ex-
tras, ven pasar los años juveniles sin co-
nocer el estrellato y el renombre. No es
la falta de experiencia tampoco, porque a
ac trices jóvenes las hemos visto actuar'
maravillosamente ante las cámaras, pero
han quedado atrás, ocultas por el éxito al-
canzado por otras mujeres que, sin, tener,
esa primera juventud, triunfaron.

Estrellitas jóvenes, ramillete de caras
bonitas que comienza de aquí a unos
años, seguramente os veremos y contem-
plaremos cuando vuestros ojos estén ya'
cansados de parpadear bajo los Focos,
cuando vuestra belleza sea ya algo mar-
chita ry gane en vosotras el atractivo -de
la mujer más interesante 'que bella. En-
tonces, si sabéis ser exóticas, <vmo Myr-
na Loy, elegantes, como Kay Francis, y
perturbadoras como la Garbo y la Die-
trich, habréis conseguido indudablemente
el triunfo. .

fiJi4fT#



.VEA COLISEUMEN EL

•e I N E
1 __ - "Noche tras

el. magno

de Catalunya

programa Paramount

N.oche"
Vean en estas foto

a Mae West y

George Raft

con NANCY CA-
RROLL Y CARY

GRANT

un film de juventud
alegría, sentimien-
to y modernida.d

.. con GEORGE RAFT, MAE WEST,
.._. - -'"

)~;¡'U:; :Jifln; w¡~~:
GIBSON y ALlSON SKIPWORTH.

Una gran producción de la vida
n )Clurna de luna gran capi~1
d m d a se combinan 105 bajos
f.nd:>s de la sociedad con las ci-
rn a s de la dislinción y la· eiegan-
cia. La novela de un caballero
de industria en cuya iriunfante
carrera se interpone el amor

- mientras ..Noche tras Noche .. se
s u e s d e n en la gran ciudad los
placeres, las orgías, las intrigas
y las luchas. Ojre:e este film la

consagración defi,
nitiva del acte r Ge-
orge Raft y la pre-
sentación de presti-
giosas adrlce's: Mae
West, la inciianie;

'Co-nstance Cum-
mings,la suavemen-
te ingènua; Wynne
Gibson, la estrella
de la suprema ver-
satilidad, y Alison
Skipworth, la veie-
rana actriz de Ja
emoción. Dirección
d'e Archie Mayo,

y

"Sábad·o
de juerga"



Claudette
:"C o I be rt
tentadora
actriz de Paramount ...

r '

......,

;rec
de Catalunya

... muestra en esta foto-
r

grafía el contorno de su

cuerpo perfecto, cubier-

-".to por el traje de arle-

quín. Claudette Colbert

es una' de las .rnorenas

más sensuales de Holly-

wood según el cri'terio

de Elinor Glynn.' Si.

analizamos las aletas de

su nariz, convendremos
. .

que la ese r itora tiene
I ,
razón en su juicio. Aun-

que creemos que ni en

Hollywood ni en parte

alguna es fácil clasificar

a las mujeres por su gra-

do de sensualidad.

Madre Natu ra leza fué

pródiga en inundar el

mundo de olas de calor

y fuego: pero también

lo cubrió en gran parte

de países fríos y monta-

ñas heladas con meves

perpétuas.

A Claudette no fué di-

fícil catalogarla después

de breve análisis de su

físico y de la naturalidad

que ma,nifestó al inter-

pretar esos papeles tan

llamativos e interesantes:

Popea por ejemplo.
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El deporte, ejercicio violento para la
juventud, es lo que ayuda más a la mu-
jer a conservar la flexibilidad y el ritmo
armónico de la línea. Todas las actrices
del cinema cultivan el deporte, y la que
no puede o no quiere cultivarlo, no deja
tampoco nunca de retratarse llevando su
raqueta de tenis o cubiertas por un maillot
que ciñe deliciosamente las formas estili-
zadas de Venus al día.

El tenis, uno de los deportes más ele-
gantes, es una visión blanca de "high life".
La mujer, al correr sobre el campo, ,sal-
tando ágilmente de un lado a otro para
conseguir dar el golpe certero a la bolita
blanca que viene velozmente hacia ella.
Su cabellera suelta corre al' viento. que
juega con sus rizos blondos o tr.igueños,
este cuadro de color optimista es encanta-
dor captado por la cámara. .Las actrices
de la pantalla han presentado muchas ve-
ces, durante el desarrollo de sus films,
unas escenas que tenían por marco eT sol
mañanero, la red y el zig-zag blanco de
la pelota.

J ean Harlow, la platinada y a ratos pe-
lirroja estrella de Metro Goldwyn \Mayer,
tiene mucha afición a jugar a este deporte
los ratos que consigue verse libre de su
infatigable labor. La hemos' contemplado
muchas veces retratada mientras movía la
la graciosa e inquietante rubia de un Iado
para otro del campo su esbelta silueta.

El rugby, deporte que apasiona a los,
norteamericanas y a las norteamericanas,
lo juegan también cinematográficamente
las estrellas jóvenes; éstas se presentan
cubiertas por un jersey hasta la cabeza y
mostrando sus maravillosas pi erriasrde girI
joven y bonita. Este grupo de mujercitas
de Hal Roach tienen gran afición a jugar
al rugby. La máquina fotográ:fica las ha
recogido en el preciso momento que en-
sayaban una postura deportiva.

Estas muchachitas, que antes se limita-
ban únicamente a figurar como bañistas"
hoy acaparan todos los deportes, llegando
al extremo de jugar al rugby con más o
menos verismo.

A su lad¡f hay t,ltra joven, rubia y esbel-
ta, que se dedica al lanzamiento del arco.
Ese arco constituye una amenaza para el
lector que contempla la curva fuerte y
sana de la deportiva muchacha.

Las' mujeres quieren hacerse fuertes pa-
ra igualar as! hombre en todo, y lo consi-
guen ejercitando sus músculos delicados
por medio del ejercicio deportivo que las
hace cada vez más fuertes' y 'seductoras.
Fémina de hoy' es una mujer que, limpia
de tejidos adiposos, luce su belleza de Efe-
bo moderno.

Deporte y cinema quieren decir lo mis-
mo: estética, elegancia, juventud y belle-
za. Eftética, porque e l deporte tiene plás-
tica en la gracia de. sus movimientos. Ele-
gancia, porque da:- flexibilidad ·a su línea.
Juventud, porque el deporte quiere gente
joven,y belleza, porque una mujer, si en
'realidad quiere ser bella, ha de conservar

II~~'
Por fERNAND~ LABRI

"Y

Cori su traje d. tennis Florine Mac Ki ney, nuev. estrell.
de 'la M.tro Qoldwyn Mayer parece .star dlspuest. ac..,

....disputàr ~n è~'mpeonatoi a su lado cUatro giris de Hal Roacki.Ja
-deIlColos. rubia del arco y la picaresca bañista dan una perfecta sens~·

ción de optimismo, Juventud y alegría

/' ,
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los ojos brillantes y las mejillas rosadas,
lo cual se consigue por medio del ejercicio
deportivo. ~,', ;, ~.",

Las mujeres de la pantalla nos ofrecen
con sus límeas delicadas armonía verdade-
ra de la belleza moderna, conseguida por
medio del' deporte. Tenis, polo, rugby, lan-
zamiento del arco y jabalina, foot-ball, na-
tación, equitación, todo ello en la mujer,
quiere decir belleza y eleganc ia ; por eso
la mujer del cinema es una entusiasta del
deporte.



Una chaqueta de piel
La moda orirnaveral se ha mostrado ya

completamente definida; los trajes claros
o floreados pueblan ya las calles y los pa-
seos, pero todavía los atardeceres y las

Alice White, graciosa estrella de Paramo.unt,
luciendo una chaqueta de piel

I~
de Catalunya

SI
noches son frescos, hace falta llevar un
abrigui to ligero.

En mi reciente viaje a Pa rís. he tenido
ocasión de admirar los conjuntos primave-
rales presentados por los creadores de la
moda. He visto abriguitos sencillos y sua-
ves, de todas medidas: desde la chaquetita
corta hasta el abrigo que llega hasta el
mismo borde del vestido. Los tejidos de
que se componen son sencillos e invaria-
blemente van forrados de la misma tel a
del traje, lo cual resulta un conjunto en-
cantador, si se tiene buen acierto en ele-
gir el estampado.

Aparte d.e todo ello, lo que más me ha
llamado la atención es' la famosa chaqueti-
ta de piel de antílope o gamuza, tan exhi-
bida por todas las muchachas jóvenes.

Estas famosas chaquetitas de piel, son
prácticas y confortables para todas loas ho-
ras del día, os las recomiendo. Adjunto
va un grabado en el cual veréis a la gra-
ciosa actriz Alice White, de Paramount,
luciendo una chaqueta de esa clase. Van
abrochadas por un cierre ecleir ,y tienen
el encanto' y la línea sencilla y juvenil.

Si las adoptáis, estoy segura que las
lectoras de .CINE ART seréis tan gracío-
sas como las muchachas francesas que yo
he visto pasear por el "Bois"en sus pa-
seos mañaneros, cubiertas por esta pren-
da tan en vogue.

Es saber(¡til que ...

Recetas de •cocina

,-',

E,S,PARRAGOS A LA GITANILLA.-
Los espárragos son cocidos con agua y sal ..l.
Y servidos en fuente con servilleta: se
guarnece la fuente con un huevo escaldado .,
por cada comensal, la clara. recortado,

· otros tantos costrones de pan f ri to en fOT-
ma redonda y cubiertos con yema de hue-
vo duro' al que se le habrá mezclado algo
de mostaza y mayonesa. 'SaIsa a la vina-
greta apar-te.

•
ALCACHO·FAS A LA PROVENZAL:

Preparadas, limpias y. remojadas' en ace i-
· te, s·e colocan en una cazuela con ..aceite,
ajos, sal y pirnierrta. Dêjeselas cocer. con
muy poco fuego ,y póngaseles encimajïna
ta:padera con ascuas bien encendidas. En
cuanto estén cocidas, quit ense les los ajos,
colóquense en una fuien te para rociarlas
con .jug o de limón antes de -serv ir las.

•
HABAS CON SALSA BLANCA.-Des-

pojadas de sus vainas y descabezadas, es-
caldadlas hasta que se ablanden, echan-
do entonces en el agua una pulgada de
sal. Escurr idlas, Derretid en .la cacerola
una buena porción de manteca, mezclada
con media cucahrada de harina, sal, pimien-
ta y una pizca de azucar. Agregad las ha-
hase y mojad con un poco de 'agua. A los
primer os. hervores incorporad una traba-
zón de dos yemas de huevo. Servid

•
GUISANT,ES A LA ANTIGUA.-Des-

granad dos libras de guisantes y colocad-
· los en una servilleta mojada. Tomad lue-
go un corazón de lechuga acogollada, eri-
tr eabr id el centro de las hojas y colocad
en él dos ramas de ajedrea recién cogida.
Poned los guisantes a la lumbre eñ 'una
cacerola con J.a lechuga atada, sazonad,
añadid medio' vaso de agua y media libra .
de fina manteca fresca. Dejad que' cuezan
un cuarto de hora, Retirad la lechuga.
Al ir a s:ervi r agregad a los guisantes tres
'cucharadas de nata." fr.esca, moderadamente
azucarada, y en)a 'que se· habrá desleído
una yema d,e huevo aentuada con un pol-
villo de pimienta blanca. Servid en segui- ~
~. Th~

Los peines y cepillos de cabeza hay que
saber cuidarlos para que se conserven bien,
El agua y la sosa ponen quebradizos los
pelos del cepillo 'Y les hacen: tomar un co-
lor de marfil amarillento. Lo mejor es
lavarIos con 'agua y amoníaco en propor-
ción de una cucharada grande de amonía-
co por cuartillo de agua.

•Los peines tarrrnoco deben .limpiarse con
agua, p-orque se pegan -unas púas con otras,
sino frotarlos con un cepillo de los que
se venden en las perfumerías para este
menester y acabar la limpieza con una toa-
Ha o paño.

•Para blanquea.r las esponjas se lavan con
agua muy abundante y se sumer gen hasta
que adquieran un tinte negr uz co con la si-
guiente solución: agua un litro, amoniaco,
concentrado, 50 gramos. Se lavan. después
con a=ua abundante y se introducen en la
mezcla siguiente: agua un litro, hiposúl-
frto sódico, 15 gramos; se d isuelve y se
añade ácido dorhídrico, 5 'gr.amos. Des-
pués de bien blanqueadas se aclaran en
agua abundante y se secan al aire.

e
Para laver el terciopelo debe elegirse- ªêê~,,~,êêê~êêêê~~~~êêêª

un día seco y ventoso. Se sumerge en' ; , .0'\0 .

agua calie'c'te, con bastante es¡:mma de ja- La mujer mode~na encuentra en las
bón, y se exprime suavemente con las rna-".' +.

rios, sin f:otarlo ni. retorcer lo. En otro .. 'págini:ls d~, CINE,,~RT los consejos
recipiente de agua caliente, se enjuaga, y . ,. r ..
cuando se ha terminado el lavado, se tien- . más prádícos sQIir~ todas las modas;
de al aire Iibre- en-un ·sit-i:o·-de sombra- ....sa---·-- - .... _.-_...- .'- ... ' ;.
cudiéndolo con' frecue'{,tcia: ' vestidos,; m.q~illajes, loya·s, etc.

•. ' _' i¡:.,.
", 1 :'~

LENGUA EiMPARE-DADA.-FlJe cuec'es
en' el puchero o en ca.ldo còrr ~aI}'c¡,p,ori.as~
cebollas y perejil y se deja enfrr~r. Ya f~
se despelleja, se corta de través en 10n~,
chas, se rellenan con relleno de ohuletél!5l ",
quedando la lengua emparedada -entr e I
rapas de relleno, y se cubre con lonehast .
tocino por ambos lados, eny~o~",".ilênd'ola:-s:j,çJil~,
papel' -rnat ecado y asándoiiis a ·{t",¡piá'r.rillt!J¡¡¡.,.~\. t...'. n..,

;



Para tí,

C.uole Lombard, betlísima artista de Para-
mount, IUCè' en esta fotografia el maravilloso

casco luminoso de su cabellera rubia

El cuidado de una
cabellera rubia

',La mujer que tiene la suerte de tener ..
el cabello rubio natural, debe hacer todo
10 posible para conservarlo, ya que sabi- ,

'do es que "los caba lle ros las prefieren ~u-,"';.
bias", aunque "se casen con las rno re-
nas",

Esos tonos que tienen toda la gama,'
.de sde el platino al bronce v ie j o.: puede la

"rnujer cuidadosj, del' casco de su pers~ña
mantenerlo con la misma tonalidad' que
tenía la jo venc ita.

El primer cuidado debe ser 'en no mo-
jarlo nunca. La humedad 10 obscurece y
lo vuelve pardo 'y reo de tonalidad. O'tr o
cuidado muy importante para las cabelle-
ras rubias, es lavado a lo menos dos ve-
ces por semana, con champoing especial

•I
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moderna

Jean Harlow, la exquisita 'estrella de M. G. M.
otr~ rubia deliciosa

'para rubi as. Echar después en el agua de
aclararlo, cuatro cucharadas soperas de
a::;.;Ja oxir enada y secarlo al 50'1.

Las que quieren cambiar el color dora-
·do ::'0.' el platino, deben recurrir al aux i-
lio de! peluouero para de co lor ar lo, ya que
en ca~a e i cornnl ctame nt ; imposible dar
tona l.r'td platinada a una cabellera. Aho-
ra que vivimos en plena primavera, que

· «e aecrean lo : calur osos días de ver ano,
cu::,:~do son tan quemantes los rayos del
501. c-:: el momento oportuno para de co.o-

·ral'se.
Si queréis ser más originales, más lTI::J-

dcr nas, hacéos rubias cuando ten=á is el
rostro moreno y curtido por los rayos ael
sol. Rubias, mantened a toda costa la be-

'lleza clara de vuestro cabello. Seréis mu-
·cho más jóvenes, ingenuas y atractivas;
os pa re cer é is inás a estas maravillosas es-
tre Ilas de, la pantalla que tanto nos com-
place contemplar, aureoladas por un cas-
co luminoso y br i'llarite.

j' ferrero r-.
peluquero

, j,

,"';'

• • •

Lindísimo y original modelo de 5ueter muy
apropiado p.ara la estación primaveral

CINE-ART
es la mejor revista

de señoras

precies económicos manicura

paseo de gracia, .89

teléf. 70921 • barcelona

De no tenerlo su proveedor pí-
dase al Concesrcnario: BLA VI,
S. L. - Ancha, 66 - Barcelona

r laborado bajo la fórmula del
DIT. Heny ¡ad sson, Dtor.del
CI-IE:\fIC.\L FAIR INSTITU-
ï E de I os Angeles (E. U.), es'
tudiarla cs pecialmen .e para la
co ns r- ", aci n de lu juventud del
relica do cutis Ieme nin o, a base
de al imcu rnc iún co n Manteca
de Cacao.

•
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La"gran bailarina española Teresina, durante una tournée de recitales en el Japón, es' retra-
tada en 101 Studios Kamata de Tokio, en compañia de Miss Sumiko Kurishima y Mr.'Jiro
Shirota, las dos «vedettes» más célebres del cine tipico japonés. Este cine típico' es <!IIII,lo
que para los españoles lería el teatro clásico introducido en el cine. Todos sabeinos que el
teatro c!¡hico japonés hace s'olamente referencia a escenas y leyendas de hace varios miles
de añal. Y como 101 personajes son la mayor parte del tiempo ·alegóri~os: el mar, la tem-

pestad, el mal, el bien, es dificilísimo el darse exa.cta ~uenta dé¡\~'S,~5i!ntos
, '3;\:~~.,.'~

Podemos decir que la producción cine- en una invasión económica·.-t'~~::l~:},China,
matográfica japonesa casi no existe, pues, :qJUe en una coquista milibii'1.~.:úiiramente
si bien es verdad que en Tokío hay dos el Japón ha r ecurrido, y. se,gúra~.¿tit· re-
o tres estudios, el equipo de los mismos curriría una vez ffiás a la fuerza :;;l'" a,
y el personal técnico es tan rudirnentar io.tvv.cuando sus' enormes intereses. 'e1il;'··a. el
que las contados films que lanzan no son 'País han sido afiienaaadós-' .De ':pàso .po-

,nunca proyectados en las grandes salas, ;,¡pemos señalar como esta hoatilidad, ~ 10s
debido a su ínfima calidad. . chinos contra los japoneses/sus, ..herma-

Yo he visitado estos estudios de Tokíanos de raza, no ha nacido espontánearnen-
hace dos años, y no acierto a comprender te en el espíri tu de'acj¡ué;nos,~ sine qlJ,~';;ha
cómo un país en el cual todas las demás sido alimentada encubiertamente,' y ~~t~-
industrias están, hoy en día, a la altura -: ,nida consarmas.w .dinero por 'otros ll'aísçs
de las de cualquie-ra otra gran potencia' !que, al hadr:;t tal: co:sa,.:·n0 1~,gui.ab~" un
europea, se encuentra en un estado de .generoso y ::desinter'(¡:,sallo .im~iiJ!S.o.en 'pro
atraso tan enorme en lo que se refiere a . de Ia libe¡"¡"~d e rindependencia ceq0nómi'ca
la producción cinematográfica, (Asegura- de 'aquel país (di che entre paréntesis, esta
ronme en aquella época que. grandes mejo- indipendencia _económic~ :de la ~Ghin~, :ha-
ras y adelantos Iban a ser Implantados en ce muchos anos' ha dejado .:<prè existir),
la cinematografía japonesa.) Pero al mis- sino el afánrde suplanta,¡¡,.,a¡1'l:Japón en la
mo tiempo debemos tener en cuenta que, mencionada 'cè:mql(:!Í\s'tacomercial.
si bien la producción es, por decir àsi, Si bien es verdad que en el Japón toda
nula, no lo es, ni muchísimo menos, la persona que haya recibido 'una mediana
explotación. ,En, Tokío, con sus cinco mi- instrucción habla el inglés, no lo es me-

.llones de habitantes, hay una cantidad in- nos que queda una ·enorme cantidad que
calculable de .cinematógrafos, y varios de habla únicamente japonés (sobre, todo en-
ellos, como el "Imperial Theatre" y el tre las mujeres. Esto hace aún más. in-
"Kabikusi Theatre", son de cabida supe- comprensible que, con la generafización
rior a 5.000 plazas. En otras grandes ciu- del cine hablado y para satisfacer el gus-
dades, como Osaka (3 millones de habitan- to de todos esos millones. de espectadores
tes), Yokohama, Kobé, Nagoya, Kioto (la que no conocen otr o idioma; que "los in-
antigua capital del Mikado ), encuêntran- dustriales japoneses no hayan prestado 'a
se magníficas salas de 2 a 3.000 plazas de este asunto todo el interés que el mismo
reciente construcción y dotadas de los requiere. .
más modernos adelantos, en las cuales pa- Durante el transcurso del pasado año
s-an únicamente películas americanas. Ade- 1933, cerca de 600- films extranjeros han
más, para el futuro no se debe de olvidar sido presentados en todo el territorio. De-
que el inmenso territorio de la China, con talle significati vo : esta cifra ha sido insu-
más de 400 millones de habitantes, está ficiente, en comparación de la demanda- de
llamado a depender comercialmente de la las diferentes casas -distr'ibuidoras .•
prcducción i.ndustrial en, general del' J a- Seguramente es debido a la dificultad

"j.ón, El! cacareado problema del "peligro que representa para las firmas americanas .. -;
amarillo", del cual desde tantos años se el encontrar un elemento japonés lo sufí-
viene hablando, consiste hoy. en día más cienternente numeroso de artistas, .directo-;
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Desde, FDarfs
,¿,ro t.t f >.

.',

El cin.e~~,en:el
> .-'" l{,'

J;-pón :~'OM~LEID,
" ~" .,!.!;-?~ü,
'~':""'" ,",' "
).e:;/esc::', q~~ éstas no hayan ~come~i~o yar¡ .,"
~r:-·,:lP:~04UCCIO.nd~fi¡'~sen :d,~~~h,oIdlO~~; ï»:

.~ ...:.:{l•.iéndo ?ereJ!la,r;~at fa. CreCIC!R.,,~e~:xP!?rta.~~" "''''.'~;:~~óz¡:,a, est~ 1J1e~~ao,· eJ1 rápida p.rb~~re:t,'?:~:.
P'- sl,ó'tr..de día en ,dlaf' ." . ¡ .,! - - i"'",',
¡~í'":.:lJi;~<clitiosò s.~f!,~.ar·que ese )ejaná.~pa!s~., ,t~:~"
9!,,;~llUadb en el ~cO'h.fmdel ,Ext,!:em~:OjleQ;t~L'::::;'·.:· .
~.;(tieÍ1e I?-0.tic,ias'if~\.rues!ro arêe Y¡~e~uçs~::.i",~.
Xi{ trastlplcas . GústO:ipbFes~ por .èl1is: ç.ualeis, ~ ....
'<'sienten una verdadera admff~dp1'1: y.~~i'm~~V:::"t.

patíà.vrnucho más detalladas dá *ò'.que?no·s- .~¡ff
otros 'podemos figurarnos en ''':msp " .

Opino 'que, si las casas eswp' :~-'
dieran .. introducir algunas cii1ta~:~(ÍÍI-
mente,"l-rataríase' de las de c,ara'{;t~I., Ipi-
ca nacional) 'en. el Ja,p9.R, éste p'od,rÍa re-
presentar'un -riuevo meread-o· a tener en
cuenta para la futura producción espa-
ñola,

Noticias d~ la Mutua de Defensa
Cinema tográfica

El día 19 de abril sè., celebró unta ,ge-
neral 'extraordinaria de la: Mutila' de De-
fensa Cinematográfica Española, para pro-
ceder a la elección d ecargos, habiéndose
elegido, en medio del mayor entusiasmo y
por aclamación, los señores siguientes :

'-'-Presidente: don 'Pedro de Vallescar Pa-
lli. '.. .
, Vièepres,idente: don José M: Blay Cas-

tillo:
Vocal tesorero: ·don S.. Huguet.
Vocal contador : don .. Miguel Vallcorba.
Vocal secretario :dop Miguel de Miguel
Vocal adjunto: don Juan Verdaguer:
Vocal adjunto: don. Juan Riera. .'
Que en unión de los señores don Ernes-

to Gómez,. Vocal delegado de la Sección
de Alquiladores, y don Max Noldin, Vo-
cal delegado de la Sección de Editores y
Vendedores, integran el nuevo Consejo de
Gobierno de dicha Corporacíón. . ,

Siendo pr opósi to del nuevo Consejo el
mantener un estrecho contacto con tonos
los asociados por mediación de la Pr en-
sa, ha anunciado .que periódicamente, al
igual que la mayoría de entidades econó-
micas, se facilitarán notas de las gestiones
'que se lleven a cabo y' acuerdos que se to-
men relacionados con la defensa de -los
intereses de todos los asociados. ..

CONSTITUCION DE LAS JUNTAS
DIRIDCJ:rIV AS .nE LAS S,EoOG:10NES

fI.' DE.iLA' MUTpA, '1' •

El día 10/' d.el~·r'Óx:i#r0 p;1saaro ~tuvo lu-
'gar la .réurii6'ri gène~aL exú:aó~.dina'¡·ia ~e

la. Sección '.de.\Alqtj:là'dotes . 4~~tila' Mutua
de Defel'l~à~:Gi:*ma.fogr4:fica .•¡E;j~año'la, pa-
ra procia~r.:~~:r \,!:.~~¿l.eeelón.·<lOr,r;rsi:derit:;
recayei\'i:lo·.la .m.~smà íeln",;donli¡EÍ'1i'~sto Gó-
rnez Ml,~;i\,ê.;.qUié.:s:a'··'VJ!n1aitlesénii>éñando
dicho e ··<.al(?'qu:ê':'ÍSe~' otòrg6 '.un -amplio
voto de' :ta"~~'0r'~'S11i ~asa'da g'~s1:ión, aeo-

r.,giéndos· '::'íl'~tt'á~b's'l:l'.:i~1.ec·é:ión para el
"cargo: ",',v. , .... 1(J'f, ,', -. ~",' .
.. ,AsirfI:ísmiD';;'en' .. !~àr~e,:,!t.e.di'cho '¡lía :¡7,
éelebr'ó;,:r~uni"" ;,'x~i\a,Q.rali'!1!'aï::i,a·!l.a:- ;S~ccÏón

(Termina en la pago .si.guiente).
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:::-,:paul,Richte~, está rodando "La Chan-
sqn ¡.Eternel~e'~; .con Any Har trnann,

.,.......,j,enny..H4g0. ~s .la prirrie ra figura 'del
filI,? J'V,agabon.d"., . .

l, ,~:

-Krieh, PQ·rt:;rner, ha llegado .a Holly-.
woo.d para .filrnar ~'Music in the Air ", con
L'iliari R'arv.ey;· en las versiones 'Írancesà
e 'rtl'g;lesa'. '. . '. ' .. ,.- -

-La Universal ha firmado '\;!n largo- corí ..
trato con el famoso actor Lee Tr acy.

El imponderáblè
actor cinemató-
gráfico Fuga:zot,
sostiene un ani-
madísimo diálo-
go con el mono
"José ..; quien, al,
parecer, no
qu i e re perder
una fráse del ge-
nial artista. Esta
escena, pertene-
ce a la película
"Aves sin rum-
bo ... que dirige
el culto escritor
Antonio Gracia-
ni, en los estu-

dios Orphea.
lFoto Meyler Films)

El rodaJe de
"Aves s'in rum-
~o .. ha tenido un
alto. El in'spir'ado
compositor y. ar-
tista Demare, ha
pedido una tre-
gua para refor-
mar un número
musical que' se
estaba filmando.
Antonio Gracia-
ni, director de la
película, accede
a la tregua, pues
sabe que, cuan-
do Demare quie-
re reformar un
número suyo, es
q u e lo piensa
enriquecer con
nuevos valores

(Foto MeylAr Films)

.i
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-Desde 1915 a 1933' se han presentado

en América 13.905 films.
-Norma Shear er va a filmar "Nancy

Stair" .
-W·allace Beery y Clark Gab1e tendrán

los principales papeles en el film que lle-
vará 'por título "The Coach", que está ba-
sada en la vida célebre del campeón de
base-hall John Mc. Craw.

.-Raimú, el famoso actor francés va a
filmar "Tartarín de Tara'scón".

=--Para la próxima temporada van a fil-·
marse en los estudios franceses varias pe-
lículas y nos adelantan los títulos de .al-
gunas de ellas: "Le Petit Jaques" de Ju-
Ies Claretie, "Trou-les-Bains" de Andrê
Dahl, "Madame Sans Gene" de Sardou.

Al gran animador "Alexandre Korda
prepar a un nuevo film de otros episodios.
de la vida de Enrique VIII. Se dice si será
Maurice Oheva lier el partenaire de Char-
les Laughton en este film. Merle Oberón
encarnará el ,papel de Ana Bolena.

Noticias de la Mutua de Defensa
Cinematográfica

(Viene de la pág. a nteríor)
de Editores y Vendedores para proceder
a la renovación de cargos, y con el mis-
mo entusiasmo que en la reunión de la
Sección de que damos cuenta más arriba.
fué proclamado por aclamación don Max'
Noldin, para presidente, y Vocales: la ca-
sa Vilaseca, representada por don Juan
Cuxart, y la casa Cinematográfica Nacio-
nal Española, S. A. "CINAlES", represen-
tada por don Marcos Salazar.
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La Mímica Cinematográfica.
El cine sonoro ha provocado una re-

volución grande en la Cinematografía
(aun en mantillas), pero no se ha de exa-
minar esa revolución precisamente por lo
que represente arte ni técnica, sino en
otros sectores más y de gran importan-
cia, que influyen en mucho en las varia-
dísimas y falsas to er ías que a diario se
publican a los cuatro vientos y atribuí-
das, para darle mayor autoridad, a los
más famosos y acreditados directores ci-
nematográficos o per:sonas directamente
relacionadas con la Cinernatograf ía. Pres-
cindiré de hacer mención de la "r écl ame "
que tanto contribuye a dar fama, "r é cla-
me con que a diario nos obsequian las em-
presas productoras, pero no ocultaré que
muchas de las teor ías harían reír si 'no
se viera la intención y procedencia de
ciertas propaladas opiniones.

Entre esas teorías, la inicial Iué la de
la "Universalidad del Cinematógrafo", de-
fendiendo el cine mudo ry posponiendo, en
el sonoro, el "diálogo" a la "acción", for-
ma de que el cinematógrafo, al decir de
los teóricos, conserve su "universalidad".

Pero examinemos: ¿ Quiênes pueden te-
ner interés en defender ese "progr amita"
de "diálogo corto" y "acción lar ga". ¿ Los
español es, que empezamos a producir en
serio, o los que han de perder mercado
en sus producciones, al presentar films no
hablados en español?

Por la respuesta no debe extrañar, por
tanto, que el predominio de la mimética
sobre la palabra tenga sus defensores.

Pero cualquiera medianamente versado
en asuntos teatrales, tiene que saber que
la mimética ni es ni ha sido exlusiva del
cinematógrafo, sino que tiene su abolen-
go teatral, y hubo de adoptarse en el ci-
.nernatógrafo en su iniciación, por no exis-
tir aplicaciones mícrof ónicas con registro
e impresión de sonidos. Sin embargo, la
palabra fué substituí da. primero, con los
voceadores que e'n las salas de espectácu-
los daban explicación de la película; des-
pués con los títulos o textos, constantes
interruptores de las proyecciones. De to-
das suertes, el cine mudo no era hablado
por deficiencias naturales, pero, a falta de
la palabra los textos la "substituían". Mas,
aparte de esto, la mimética- es scciàn cons-
tante y complementaria de la palabra en
todos los casos de la vida . En cualquiera
clase de conversaciones, la mimética ï'eo-

por Félix Verdún Oaly
rresponde" a las palabras, con excepción
de los que padecen de "mudez", que es
una imperfección humana, y aun así, la
"acción y el gesto" suelen ser acompaña-
dos' de voces in·articuladas.

Pero en Inglaterra, principalmente, no
parece que importen mucho las teor ías de-
fensoras de la mimétka sobre la palabra,
pues las producciones cinematográficas
que vienen of reciendo, se presentan bien
nutridi tas de diálogo -en castizo inglés; y
bien se concibe que con un doble motivo:
En Canadá, Australia, Sud-Africa, Egipto
y demás colonias y protectorados de la'
Albión, en Asia, Africa, América y Ocea-
nía (de intento omito los Estados Unidos)
se habla en inglés, y ... 'la "uníversalidad"
del cinematógrafo la entienden los ingle-
ses en otro sentido, en el mismo que de-
biéramos aceptar "de cara" en España,
pues nada hay como el idioma para man-
tener los lazos espirituales entre. pueblos
de distintos continentes, y el cinematógra-
foes el vehículo más importante para sos-
tener la hegemonía del lenguaje y ·de pro-
pagarlo. De imitar, pues, soy par tidar io
de los ingleses. Y también, ya, de france-
ses y alemanes.

---'o......::::
La cinematografia nos ofreció en sus

principios verdaderos artistas, tal como
Iuê Max Linder, lo ha sido ,y lo es Char-
lot y otros más que triunfaron por Su in-
genioso humorismo. Estos casas nos dan
una pauta de los verdaderos valores' cine-
matográficos, ya que la realización técni-
ca de las películas habían de subordinar-
se ·al argumento y guión de los artistas
creadores de argumento e interpretación.
Estas cintas alternaban con aquellas fa-
mosas pe lículas de misteo:io y aventura,
cuyos argumentos eran más bien plagios o
fusilamientos de novelas folletinescas que
creaciones de la fantasía de los argumen-
tistas a sueldo de las empresas.

-o-
Se ofrecían, pues, los .argurnerrtos con

sencillez, y la reali eación, si se quiere, con
las naturales cornplrcaoiones : y de aquí
nació la hegemonía directiva sobre la pro-
ducción de argumentos, muchos de los
cuales, si eran .originales, 'apenas si 10
componían diez o doce cuartillas manus-
critas y., por consiguiente, eran. obras. in-
completas, a las que había que' adicionar
o, mejor dicho, construir y terminar con

de Catalunya

Los Autores y Directores

los llamados ,guiones. El autor de aquellas
cuarti'11as se daba por muy satisfecho con
recibir un centenar de dólares, y el direc-
tor del film se engalanaba con la realiza-
ción, sometiendo a su voluntad hasta la
acción de los artistas intérpretes, que en.
muchas, muchísimas ocasiones" han acudi- ..
do (y aun acuden) a los estudios sin saber
lo que han de hacer ni el papel que han
de interpretar.

Tal es lo considerado "ar te" cinemato-
gráfico, y' el "estudio" de ínterprêtacién
de los ·artistas que hubieran de ..en,carnar ..
los persona] es d.e la fá.bula. En estas Gon-'
diciones, es natural que el mejor ar tista
tenía que someterse a los dictados del dí-
rector del film, 'pero 'anulando la persona-
lidad artística -deJ Intérprete; conver tido,
así, en muñeco de guiñol.

Todos los vicios se convierten -en cos-
tumbres, y la costumbre sueleesta'blec·er
un estado ele derecho que sé considera in-
alienable.

-0-
El editor A. recibe de Fulánez una car-

:leta con las cuartillas de su novela, El
editor realiza "una obra de ar té" al pre-
sentar la novela al público. P'apelde prí-
mera calidad, excelente presentación tipo-
gráfica. magníficos grabados y esmeradí-
sima 'y a:rtística encuadernación. .
, RI editor B toma las cuartillas de otra
novela de PeJengánez, la cual, el editor¡
presenta al públí co oen papel, tipografía y
grabados corrientes y encuadernación ·en.
rústica y sin cortar, con una tr icornía chi- .
llena en la portada.

La obra de Fulánez es muy mala; la de
Pe rengánez, excelente.

¿,Cuál es el "alma" del
. te, o el papel, tipografía,
cuadernación?

Los editores habrán dado VIDA al li-
bro, valiéndose de los complementos ade-
cuados, pero el ALMA .del libro está en....
el TIEXTO. "

PUM, lo que ocurre con el libro, sucede'
con ·el teatro y con la oinernatogr-af ia, "que
por ningún concepto 'puede ser una excep-
ción ", iEl "alma" del film es el argumento.
El interés de la película -és tá en el argu-
mento, no en filigranas "técnicas".

Y, finalmente, si se reunieran todos los.
"f abr icarrtes- de bombillas para luz el êc-
tr ica del universo, todos juntos no podrían
anular la personalidad de Edison. .

libro P' ¿ El t ex-
grabados y en-

I
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Lo que
\

l1emos visto
(Viene de la pág. 3)

mento se sintetiza diciendo: Una mujer
joven y bonita danzarina en un hotel de lu-
jo, cu.ya obsesión cleptómana la lleva a ro-
bar cuantas. joyas están a su alcance sin el
afán de lucsrlas ry menos el de lucrarse.
Un individuo que paga el valor de las jo-
yas robadas sin' que ella lo sepa, por cuya
razón no es detenida jamás, por la policía.
Un agente secreto que pretende descubrir
la autora de los robos .por el perfume ex-
travagante y exquisito que despide el guan-
te que en cada robo deja la ladrona como
huella; e l amigo del agente, que en calidad
de dependiente de una perfumería ayuda a
descubrirla, pero. se enamora de ella y 10-
gl"ê!.corregirla y enamorarla.

Este es el arg.umento y estos los perso-
najes que 10 interpretan.

<.

Comedia policíaca de buen gusto, sin
teatralidad y que se ve con placer si se des-
precian los convencionalismos propios de
esta clase de asuntos. Inteligente direcció-n
y ajustada interpretación de los artistas,
entr e los que destacan Gustav Froelich,
(el dependiente perfumista), y ella, N ora
Gregor, la encantadora cleptómana, que lo-
gra atraer la atención del público expecta-
dor,

'fEl Zarewitsch"·
Local,' Cine 'Tívoli.
Producción: Primaton Film.
Intérpretes: Martha Egg er t, Hans
Dirección: Viktor ]anson.
Distribución: Ufilms.
Valor comercial, 3.

artístico, 4.
técnico, 4.

Sonker.

Una opereta sentimental. Hablada en ale-
mán. Adaptación de la del mismo título,
del compositor Franz Lehar. .

Una muchacha reporter de un diario que
va en busca de una interviú con el' joven
Zarevitsch, que se halla 'de viaje hacia la
Costa Azul. Por azar pierde el príncipe el
.convoy y los jó-venes se' encuentran y se
enamoran ignorando ella que es el prín-
cipe heredero. Tras una serie de cir cuns-
tarrcias- de todos' géneros, les fuerzan a, se-
pararse.

Bella realización esta opereta graciosa
y amena en la que ti.ene ocasión de lucir
su cris.talina voz y gentil sileta la erican-
tadora Martha Eggert prmcipal figura del
film. Aunque resulta muy agradable la cin-
ta. no logra ocultar que' esi una inspiración
teatral. Pero el público la tomó con mues-
tras d'e satisfa.cción."
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en Franciacine por dentro
.hasta aquí, que .al pr incipio ya decía có-
mo no toda la industria cinematográfica
francesa es esto. Al margen de escánda-
los como el de la Gaurnont Franco Film
Aube rt, una de las casas más antiguas del
cine, cUYa desastrosa actuación financiera
es proclamada a todo el mundo por medio
de miles de. carteles colocados en las ca-
lles de París, diciendo cómo han timad.o
(r epro duaco textualmente las frases de di-
chos carteles) 500 millones, 250 a los ac-
cionistas y 250 al Estado, existen junto
con unos cuantos productores de buena
fe ya mencionados, un núcleo de nuevos
artistas jóvenes, que han encontrado en el
cine un ancho campo para là realí zación
de sus inquietudes artísticas, y cuyas pro-
ducciones, obras de verdadero valor, son
casi desconocidas por el público en gene-
ral de aquí y, del itodo, por el público es-
pañol.

París, abril de 1934. A. MOMPLET

Noticiario nacional
Los artistas Fernando y Mapy Cortés,

actuarán en el 'I'eatro Poliorama en la ma-
tinal del 6 de mayo. Dicha función es en
honor de la colonia arner icana residente en
Barcelona.

-Vi·cente Padula (que está acabando de
filmar "Aves sin rumbo" en los estudios
Orphea) ha sido reclamado desde Holly-
wood pa'ra filmar allí. Sentiríamos nos de-
jara este excelente actor que tanto enal-
tece el cine nacional.

Tomás Cola va a empezar dentro unos
días su pr:imer film en España. Su tít~lo
provisional es "Asilo Naval" ... un asilo
naval" en el que se desarrolla un drama. de
intensa humanidad, trazado con fina visión
psicológica y con gran temperamento artís-
tico... En este film, se nos muestra deta-
lladamente la vida de "asilo" de los cade-
tes y la inquebrantable amistad de dos de
ellos ... na sola mujer aparecerá en escena
y casi al final del film.

Anny Ondre y su esposo el femoso boxeedor Mex Schmeling, durante su visite el Ayunte-
miento de nue,tre cluded, son recibido, por el e/calde Sr. PI y Sunyer

Cartas d~sde París

Apreciado Director:
A todo azar. Con la vaga esperanza de

que cuando reciba estas cuartillas se en-
cuentre en uno de esos raros momentos
de la vida en los cuales un hombre no
tiene inconveniente en decir la verdad, y 10
que es más aún, de estamparia en 'caracte-
res de imprenta, le adjunto' estas líneas,
pálido reflejo de la actual realidad aquí.

Empecemos por reconocer que en Fran-
cia, dentro de la industria cinematográfica
hay varios hombres de talento, contados
(corrtadísirnos) industriales honrados y
cumplidores de sus prernesas ; pero alre-
dedor de éstos se cierne una nube. de los
que pudiéramos llamar "aventureros del
cine", que ahogan, por el número y por
el ruido que hacen, el reducido grupo de
los otros.

Imposible citar nombres; al hacerlo,
d.estruiría la última prcbabí lidad de que
estas líneas sean publicadas.'

.En estos 'últimos tiempos, se ha abatido
sobre Francia, como sobre una nueva tie-
rra de promisión, una legión incalculable
de personas dispuestas a "hacer cine".
D-esterrados, fugitivos de varios paises de
la Europa central, de nacionalidades nun-
ca bien deterrninadas : personajes fabulo-
sos del Norte, dispuestos a acometerlo to-
do, a realiaarlo todo, hasta lo irrealiza-
ble. A montar empresas de millones (que
con demasiada frecuencia llegan a consti-
tuir ) y a dilapidarlos inmediatamente en
personal provecho.

Esa cargada nube de extranjeros no se
ha conformado con permanecer tranquila
en este país, en espera de mejores días ;
sino que bulle constantemente, hormiguea
febril en la gran urbe, levantando fantás-
ticas empresas cinemato-gráficas, a fuerza
de mentiras, de espejismos, de complica-
das intrigas y poseídos, la mayor parte
de las veces, de los conocimientos têcni-
cos o artísticos más elementales.

Naturalmente, no se hace aquí .alusión
a los grandes nombres internacionales del
arte, que siempre han sido bien acogidos
en Francia.

Hay en París alrededor de 150 casas al-
quiladoras, 160 de compra y venta y entre
150 a 200 de producción.' Imposible dar
una lista de todas ellas con carácter per-
manente. A excepción de un corto número
de unas 'Y de otras, la mayoría die estas
casas nacen de la noche a la mañana,
como los hongos después de una noche pe
lluvia. Con la misma facilidad y pronti-
tud desaparecen, se esfuman como vagos
fantasma SI sin dejar otro rastro de ellas
que el recuerdo doloroso en la memoria
de unas cuantas personas crédulas, que s.e
ven ali-gerados de unos centenares de mi-
les. de francos, a veces de millones.

Regularmente, la fiesta la paga siempre
un buen hombre acomodado,' o un hijo de
familia ~illonaria que, alucinados .por ese
atractivo y mist~r.ioso fenómeno que ejer-
ce el cine, creyeron de buena fe todos
los planes fantasmagóricos que hicieron
desfilar ante ellos un grupo de "cerebros"
cuyos nombres empiezan si-empre con K
o con W.

Avenida de los Campos Eliseos. Lujoso
café del "Colisée", moderna Corte de los
Milagros, en donde cada día se for-jan
nuevas empresas cinematográfi-cas. .

Representaciones de gala en las mejo-
res salas o en el teatro de la Opera, con
asistencia del "todo París" vestido de eti-
queta y del Presidente del Consejo de Mi-,
rustro o, a veces, del Pr'esidente de la Re-

•

pública. Una película detestable, pero de
gran aparato. Una realización que ha cos-
tado millones que de antemano es sabido
será imposible amortizar.

Suntuosos despachos, en, donde residen
unos per sonajes casi mitológ icos, i.nacce-
sibles ... y que pocas semanas antes, sin un
céntimo en el bolsillo, paseaban su fanta-
sía por la célebre Avenida. Eso sí, ata-
viados' siempre con un magnífico traje de
irreprochable corte inglés. Portero negro.
Jóvenes y simpáticos empleados que pa-
san todo el día sin hacer nada de prove-
cho. Secretarias bonitas, desp-abiladas
(quizà en demasía), elegantes, que dan la
impresión, cada una de ellas, de ser una
"vedette" cinematográfica americana.

Hollywood pierde todo el interés para
el que conoce esta pintoresca fauna de
París. Allí, todo el mundo trabaja normal-
mente y la realidad está bien distante de
lo que la fantasía popular se figura de la
ciudad del cine.

Paul Morand ha escrito recientemente
un libro titulado "Francia la dulce", en el'
cual seca a. relucir las características "ma-
neras" de los que él mismo apellida "los
apaches del cine". En el jirefac io se pre-
viene al lector para que no confunda su
verdadera intención con un sentimiento de
nacionalismo exagerado, tan en boga hoy
en día en casi todos los países. "Es curio-
so, dirán, que todo eso sea ve·rdad. La lo-
cura de las cifras, l-a extravagancia de los
sentimientos, la confusión de nacionalida-
des, el menos precio de nuestras costum-
bres, la tortura infligida a nuestra lengua
y a nuestra cultura, todo eso es imagina-
rio. Pues bien, no solamente yo no he in-
ventado nada, sino que a menudo me he
quedado por debajo de la realidad ..."

Irónicamente unas veces, otras con sar-
casrnos lindantes en la .crueldad, como él
m.ismo dice, su -Iibr o no da más que un
pálido re-flejo de la verdad. Yo estoy se-
guro que ningún periódico francés, y me-
nos una revista cinematográfica de este
país, sería capaz de publicar un solo ca-
pítulo de su libro.

N o se olvide el lector que haya llegado
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